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			Torsdag den 11. december

			Selvom det øsede ned, havde Logan fart på, da hun kørte hjem i sin bil. Det havde været en af de dage, hvor alt var gået galt, men nu var det heldigvis fyraften, og hun glædede sig til at komme hjem, sætte sig ud på altanen, nyde et stort glas kølig hvidvin og ryge en cigaret i smug, inden Jamie kom hjem. Hun tændte for bilradioen. Efter Radio Sussex’ velkendte jingle annoncerede den kvindelige speaker, at klokken var 17.30, og at det var tid til nyhederne. Hun hørte kun efter med et halvt øre og var lykkeligt uvidende om, at hun selv ville være tophistorien i morgendagens lokale nyheder og årsag til en af de mest omfattende menneskejagter i Sussex Politis historie.

				Allerede fra morgenstunden, hvor hun havde været ved at sove over sig, var hendes trængsler begyndt. Hun var vågnet med en knaldende hovedpine efter en enerverende aften sammen med Jamie, det håbløse rodehoved, og da hun steg ud af sengen, var hun snublet over en af hans støvler, som han havde smidt midt på gulvet, og havde hamret sin storetå ind i kanten af døren til badeværelset. Hun burde være taget på skadestuen, men havde ikke tid til at sidde der og vente, så hun havde selv forbundet tåen og håbede, at det nok skulle gå.

				For at det ikke skulle være løgn, var hun blevet knipset af det selvsamme forbandede fartkamera, som hun i årevis havde passeret med de tilladte halvtreds kilometer i timen. I morges havde hun – for ikke at komme for sent på arbejde – glemt alt om dets eksistens og kørt forbi med mindst halvfjerds kilometer i timen.

				Oven i det hele kom så, at en af hendes kompagnoner i den kiropraktiske klinik havde meddelt, at hun var gravid med trillinger, og at hun, hvis alt gik som det skulle, havde tænkt sig at blive hjemmegående. Netop hun stod for en pæn del af deres indtjening, så fremtiden så sort ud.

				Hendes altoverskyggende problem var imidlertid Jamie. Han nægtede hårdnakket at acceptere, at der var noget i vejen med deres forhold, men det var der altså. Der var meget i vejen. I begyndelsen havde hun moret sig over hans syndige rod, men nu irriterede det hende grænseløst – især fordi han havde været så tykhovedet at sige, at det var kvindens opgave at rydde op. 

				Hun havde taget ham på ordet og fået ryddet op. Hun havde samlet alt det tøj, som han havde ladet ligge og flyde på gulvet, alle øldåserne og de snavsede ølglas, som han havde ladet stå, efter at han og vennerne havde set fodbold, og smidt hele molevitten i affaldsskakten.

				Hun kunne ikke lade være med at smile ved tanken, da hun blinkede af, bremsede op og holdt stille foran nedkørslen til deres underjordiske parkeringskælder under lejlighedskomplekset i Brightons Kemp Town. Hun trykkede på kontakten for at åbne porten.

				Så kørte hun ned ad rampen, men en skikkelse, der lurede i mørket, gjorde hende forskrækket. Hun hamrede bremserne i.
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			Torsdag den 11. december

			I samme sekund Jamie Ball tog telefonen, kunne han fornemme, at der var noget galt.

				Telefonforbindelsen var dårlig på M23, hvor han i øsende regnvejr og midt i myldretiden var på vej hjem til Brighton i sin gamle spand af en Golf, men alligevel kunne han høre ængstelsen i sin kærestes stemme.

				„Er du okay, skat?“

				„Nej,“ svarede hun. „Jeg er bange.“

				„Hvad er der sket?“

				„Der er en mand hernede i parkeringskælderen. Jeg har lige set ham. Han prøvede at gemme sig, da jeg kørte ind.“

				Ingen af dem brød sig om parkeringskælderen under ejendommen. Deres lille lejlighed på niende sal lå ellers lige i nærheden af Brightons Royal Sussex County Hospital i Kemp Town og havde en formidabel udsigt hen over tagene og helt ud til Den Engelske Kanal, men parkeringskælderen gav dem begge myrekryb.

				Den var dårligt oplyst, dele af den henlå i mørke, og der var praktisk taget ingen sikkerhedsforanstaltninger. Adskillige af bilerne dernede var dækket af presenninger og så ud til aldrig at blive brugt. Af og til, når Jamie selv var kørt ned i kælderen, havde han haft en fornemmelse af at komme ned i et mausoleum. Hvis Logan sent om aftenen kom alene hjem, foretrak hun at parkere bilen oppe på gaden med risiko for at få en parkeringsbøde. Hellere det end at køre ned i mørket.

				Han havde flere gange mindet Logan om, at hun ikke måtte køre ned ad rampen, før porten havde lukket sig bag hende. Nu så det ud til, at det, han altid havde gruet for, var blevet til virkelighed.

				„Okay, skat,“ sagde han. „Hør godt efter. Lås dørene, vend bilen og skynd dig at køre ud igen.“

				Hun svarede ikke.

				„Logan, kan du høre mig?“

				Han hørte hende skrige.

				Et frygteligt skrig.

				Derefter blev der helt stille.
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			Torsdag den 11. december

			Felix synes, det er helt i orden, at jeg slår folk ihjel. Han kan godt se, at jeg har mine grunde til at gøre det. Jeg har dog en lumsk mistanke om, at han godt kunne tænke sig selv at slå ihjel, hvis han ellers havde mod til det. Harrison har til gengæld moralske skrupler over det. Og hvad Marcus angår – nå ja, han er død­uenig med mig – for nu at blive i jargonen. Han synes, at jeg er et dårligt menneske, men hey, jeg synes, det er fint at have kloge venner, der ikke er bange for at sige én imod.

				Man siger, at en sand ven bliver ved med at holde af én, selvom han ved alt om én. Jeg vil dog sætte spørgsmålstegn ved det betingelsesløse venskab, for man har brug for venner til at komme med gode råd og hjælpe én til rent moralsk at holde sin sti ren. Jeg må dog sige, at Marcus har uret. I bund og grund er jeg ikke noget dårligt menneske. Jeg er bare et offer. Ligesom alle andre er det her i livet. Vi er alle på den ene eller anden måde slaver af vores fortid. Den definerer os, men ikke altid på en lige indlysende måde. Somme tider er det kun, hvis man ved et tilfælde læser et eller andet, som rammer et ømt punkt, eller hvis ens psykolog påpeger en sammenhæng, som man aldrig selv har tænkt over, at lyset pludselig går op for én. Med et giver det hele mening, og alt kan retfærdiggøres.

				Jeg er lige begyndt på mit nye ‘projekt’. Hun er en ung kvinde midt i tyverne, køn og slank, med langt brunt hår og ser ud, som alle mine projekter gerne skal se ud. Jeg har haft hende i kikkerten de sidste tre måneder, men også fulgt hende på Facebook og Twitter. Jeg holder af at studere mine projekter grundigt, inden jeg beslutter mig for, hvordan jeg skal bortføre dem. Det er først senere, jeg begynder at fundere over, hvad jeg vil gøre ved dem. Det er forventningens glæde, der giver mig det største kick. Det er som at gå på internettet og studere menuen på en eller anden fantastisk restaurant, som man overvejer at besøge. Jeg elsker mine arkiver.

				Logan er et ganske enestående projekt og passer på alle måder perfekt. Hun løber maraton og skulle egentlig snart giftes, men det kommer så ikke til at ske. Det har slet ikke noget med mig at gøre, så jeg har ingen moralske skrupler. Hun kan nemlig ikke tillade sig at behandle mænd sådan, som hun har gjort.

				Hun fortjener at blive straffet.
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			Torsdag den 11. december

			Hvis det havde været en sommerdag, ville forlystelsesområdet Hove Lagoon have vrimlet med mennesker. Børn, under nøje opsyn af forældre, bedsteforældre, eller barnepiger, ville have køre rundt i karrusellerne, gledet på rutsjebanen, gynget sig en tur, soppet i det lille bassin eller sejlet med legetøjsskibe i et af de to bassiner, som har givet navn til stedet, og som børnene deler med windsurfere, vandskiløbere og dem, der lærer at sejle joller.

				Mange ville proppe sig med is eller slik fra The Big Beach Café, hvis beskedne hvidpudsede mure, blåmalede vinduer og tegltag slet ikke passede til diner-interiøret med en übercool bar, som caféens seneste ejer, musikeren Norman Cook, bedre kendt som Fatboy Slim, havde udstyret den med.

				På denne trøstesløse, regnfulde torsdag eftermiddag i december lå det hele derimod trist og øde hen i den iskolde vind. En enlig ældre kvinde iført en gennemsigtig regnfrakke gik tur med sin modstræbende hund, der havde fået sele på og lignede en stor rotte.

				Et arbejdssjak iført selvlysende jakker, hjelme og høreværn var på overarbejde i skæret fra nogle projektører og i gang med at bryde stien foran caféen op. Sjakbajsen stod ved siden af med en tablet, som han tastede nogle beregninger ind på. Ved siden af nogle biler og en varevogn stod en larmende, gul mobil generator.

				En fra sjakket havde med sit trykluftbor gennembrudt endnu et stykke asfalt og skulle lige til at fortsætte. „Åh nej, prøv lige at se!“ udbrød han på lettere gebrokkent engelsk. „Wesley! Se lige her!“ råbte han til sjakbajsen.

				Hans råb, der overdøvede maskinerne, fik resten af sjakket til at holde inde. Sjakbajsen kom nærmere, kiggede ned i hullet og fik øje på noget, der for et utrænet øje kunne ligne skelettet af en hånd.

				„Er det et dyr?“ spurgte arbejdsmanden.

				„Ved det ikke,“ svarede sjakbajsen usikkert. Han havde heller ikke nogen idé om, hvad det kunne være. Måske havde det ligget der i årevis, men han kunne ikke forestille sig et dyr med en pote eller en klo som den her. Det skulle så lige være en abe. Det lignede en menneskehånd. Han gav sjakket besked på at arbejde uden om hånden og passe på ikke at grave dybere end højst nødvendigt.

				Da de havde fjernet lidt mere af den sorte asfalt, kom nogle lange knogler til syne. Lidt efter blev en brystkasse og noget, der umiskendeligt lignede et kranie, blotlagt.

				„Stop!“ udbrød sjakbajsen nervøst. „Vi bliver nødt til at stoppe her. I må godt gå hjem nu. Hvis vi får lov til det, fortsætter vi i morgen. Vi ses klokken otte i morgen tidlig.“

				Mens han spekulerede over, om han skulle have givet mændene besked på at stoppe noget før, gik han over til kassevognen, åbnede bagdørene og kravlede ind. Han rodede lidt rundt og trak en presenning frem, som han lagde hen over de blotlagte skeletdele. Derefter smed han noget grus hen over presenningen for at holde den på plads. Da han var færdig, tog han sin telefon frem og ringede til chefen for at høre, hvad han ellers skulle gøre.

				Han afsluttede samtalen og ringede, som han havde fået besked på, til politiet.
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			Torsdag den 11. december

			Noget rystet trak Jamie Ball ind i nødsporet på motorvejen, standsede bilen og ringede igen til Logan. Efter seks ring gik telefonen på voicemail.

				„Hej, det er Logan Somerville. Jeg kan ikke tage telefonen lige nu ...“

				Han afbrød forbindelsen og ringede straks op igen. Tag nu den telefon, Logan. Tag den nu! Vær nu sød at tage den, skat! Efter det sjette ring gik den atter på voicemail. Han mærkede rystelserne fra en lastbil, der tordnede forbi kun et par centimeter fra hans egen bil og stænkede den til. Pludselig pressede tårerne sig på. Han lukkede øjnene og forsøgte at tænkte sig om. Han kunne måske prøve at ringe til viceværten Mark. Eller til naboen inde ved siden af, som havde en nøgle til deres lejlighed.

				Men han havde hørt hendes skrig.

				Der var sket noget.

				Det ruskede igen i bilen, da endnu et lastvognstog kom alt for tæt på.

				Han afbrød forbindelsen og ringede til alarmcentralen.
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			Torsdag den 11. december

			For en time siden var der en eller anden idiot, der var kommet til at sige de forbudte ord. Ligesom på et teater, hvor der er forbud mod at fløjte, fordi det bringer ulykke, hersker der også overtro hos politiet. Man må aldrig sige om en dag, at den er ‘stille og rolig’. Lige efter at en kraftig uniformeret betjent, der var smuttet forbi kommandocentralen i Sussex Politis hovedkvarter for at hilse på sin kone, som arbejdede som radiooperatør, havde udtalt de famøse ord, brød helvede ganske rigtig løs. Pludselig stod de med tre alvorlige færdselsuheld og et væbnet røveri i Brighton. Desuden truede en mand med at springe ud fra Beachy Head, det smukke udkigspunkt, der virkede som en magnet på selvmordskandidater, og i Crawley blev en fireårig dreng meldt savnet.

				Sussex Politis kommandocentral, der holdt til i et meget stort fælles lokale på første sal i en moderne bygning inde på hovedkvarterets vidtstrakte område, tog sig af samtlige alarmopkald i hele politikredsen. Bygningen husede også det centrale kontrolrum med tv-skærme, der viste optagelser fra samtlige overvågningskameraer. Vagtchefen for kommandocentralen havde visse beføjelser, blandt andet var det ham, der gav tilladelse til brug af våben i akut opståede situationer, og det var også ham, der ledede alle biljagter i hele politikredsen.

				Dagens vagtchef var Andy Kille, en høj, veltrænet tidligere britisk mester i faldskærmsudspring. En mand i begyndelsen af halvtredserne med gråsprængt maskinklippet hår, hvis flotte, men lidt slidte træk afspejlede næsten tredive år i politiet. Hans uniform bestod af mørke bukser, kortærmet sort poloshirt med ordet ‘police’ på ærmerne og vicepolitikommissærdistinktioner på skulderstropperne. Han havde et id-kort hængende om halsen i en blå snor og havde fået topmave efter i en periode at have spist for meget, fordi han var holdt op med at ryge.

				Kille sad omgivet af en række monitorer og computerskærme ved sit skrivebord i et lille aflukke nede bagest i lokalet. En af skærmene viste et kort over hele hans ansvarsområde. En anden opdaterede ham konstant om alle aktuelle hændelser. En tredje forsynet med touchscreen fungerede som hans øjne og ører i hele den afdeling, han stod i spidsen for.

				I den anden ende af lokalet var der opsat monitorer med arbejdsstatistikker, og over hans skrivebord viste en separat tv-skærm billeder fra fire ud af de fem hundrede opsatte overvågningskameraer i hans område, og nogle andre skærme viste de sidste nyheder. Ved hjælp af diverse tastaturer og en joystick kunne Kille få hvert enkelt kamera til at rotere og zoome ind efter behov. I denne sektion arbejdede der under normale omstændigheder tredive personer, hvoraf de fleste var civilansatte, der havde ordene ‘police support’ på ærmerne af deres poloshirts, som i modsætning til politiets var blå. Flere af dem var tidligere politifolk. Når det gik rigtig hedt for sig, kunne der være op til et hundrede personer på arbejde på en gang.

				Radiooperatørerne sad ved en række borde med skærme foran sig, der viste billeder fra alle opstillede overvågningskameraer i området. De havde ligesom næsten alle andre i lokalet høretelefoner på. Radiooperatørerne stod i konstant forbindelse med de politifolk, der enten i bil eller til fods blev kaldt ud til en given hændelse. Ved siden af dem sad de operatører, der tog sig af alarmopkaldene. Opkaldene til alarmcentralen havde en helt speciel ringetone, så hvis alle en sjælden gang var optaget, måtte andre i lokalet springe til.

				En venlig, moderlig og mørkhåret kvinde, der hed Amy Wood, havde svaret på alarmopkald de sidste tyve år og var en af deres mest erfarne operatører. Hun elskede sit job og kunne godt lide, at man aldrig vidste, hvad de næste ti sekunder ville bringe. Hun havde først og fremmest lært, at man aldrig skulle tro, at man havde set eller hørt det hele, men at man hele tiden skulle være forberedt på nye overraskelser. I virkeligheden var hun i sit es i spidsbelastede situationer, og det skulle hun da lige love for, at hun havde befundet sig i den sidste time! Hun havde svaret på opkald fra vidner til to forskellige færdselsuheld; fra en mand, hvis kæreste var blevet bidt af naboens hund; fra én i Bognor Regis, som var blevet hevet af sin cykel af en eller anden, der havde snuppet den og var stukket af på den, og endelig fra én, der lød til at være totalt skæv, og som brokkede sig over, at genboen på den anden side af gaden blev ved med at tage billeder af ham.

				Det værste ved hendes og kollegernes arbejde var, at de døgnet rundt modtog talrige chikaneopkald og utallige opkald fra mentalt forstyrrede personer. Især var de plaget af en dement kvinde, der ringede til dem femten gange om dagen. Det var et faktum, at tyve procent af samtlige opkald, der krævede assistance, havde noget med psykisk syge at gøre.

				Wood havde netop én i røret lige nu. En grædende, ung mand.

				„Jeg har tænkt mig at begå selvmord.“

				Det var svært at høre, hvad han sagde på grund af blæsten.

				„Kan du ikke fortælle mig, hvor du er?“ Han ringede fra en mobiltelefon og den geografiske placering af mobilmasten, som modtog og videresendte hans signal, dukkede op på hendes skærm. Han befandt sig i Hastings, og der var rigtig mange gader at vælge imellem.

				„Jeg tror ikke, du kan hjælpe mig,“ sagde han. „Jeg er syg i hovedet.“

				„Hvor er du?“ spurgte hun venligt.

				„På Rigger Road,“ svarede han snøftende. „Der er ingen, der forstår mig.“

				Mens hun talte med ham, føjede hun oplysningerne ind i døgnrapporten og skrev instrukser til radiooperatøren.

				„Fortæl mig lige, hvad du hedder?“

				Det varede lidt, men så lød det, som om han sagde Dan. „Hedder du Dan?“

				„Nej, Ben.“

				Hans tonefald gjorde hende bekymret. Hun opgraderede sine instrukser til en kategori 1-opgave. Den krævede øjeblikkelig handling og betød, at der skulle være en vogn fremme inden for et kvarter.

				„Er der sket noget i løbet af ugen, der er skyld i, at du har det sådan, Ben?“

				„Jeg har altid følt mig udenfor. Jeg kan ikke fortælle min mor, hvad der i vejen. Jeg er fra Senegal. Jeg kom her til landet, da jeg var ti. Jeg har aldrig passet ind nogen steder. Folk behandler mig anderledes. Jeg har en kniv, så nu skærer jeg halsen over på mig selv.“

				„Der er nogen på vej ud til dig, Ben, så vær sød at hænge på, indtil betjentene er hos dig.“

				På skærmen blinkede en meddelelse om, at en patruljevogn nu var på vej. På kortet kunne hun se, at politibilens lyserøde ikon befandt sig knap en kilometer fra Rigger Road. Pludselig rykkede bilen to boligblokke nærmere.

				„Hvorfor skal jeg behandles anderledes end alle andre?“ klynkede han på hysteriets rand. „Hjælp mig, please!“

				„Betjentene er lige ved at være der, Ben. Jeg skal nok være hos dig så længe.“ Hun kunne se det lyserøde ikon svinge ind på Rigger Road. „Kan du se en politibil? Kan du ikke se politibilen?“

				„Jo.“

				„Vink til den!“

				Hun hørte stemmer. Hun trak vejret lettet, da meddelelsen om, at betjentene var ankommet, dukkede op på skærmen.

				Hun havde gjort sit arbejde og afsluttede opkaldet. Det var altid vanskeligt at afgøre, om såkaldte selvmordsopkald skulle tages for pålydende, eller om de var et råb om hjælp, men hverken hun eller kollegerne turde løbe nogen risiko i et tilfælde som det her. For en uge siden havde hun besvaret et opkald fra en mand, som sagde, at han stod med et reb om halsen og var parat til at kaste sig ned gennem en loftsluge. Netop i det øjeblik, politiet trådte ind ad døren til huset, havde hun hørt ham ralle, og det var løbet hende koldt ned ad ryggen at høre betjentenes råb om hurtigt at få fat i en kniv.

				Wood kastede et blik på sit ur. 17.45. Selvom hun havde over halvdelen af sin tolvtimers vagt tilbage, var det tid til at få sig en kop te og finde ud af, om nogle af de andre også havde tænkt sig at bestille en gang karry fra Balti House, et ret godt lokalt take­away-sted, som i den senere tid nærmest havde fungeret som deres kantine. Idet hun skulle til at tage høretelefonerne af, kom der imidlertid et nyt opkald.

				„Sussex Politis alarmcentral. Hvad kan jeg hjælpe Dem med?“ sagde hun, idet hun kastede et blik på skærmen, der viste telefonnummeret og telefonens omtrentlige position. Opkaldet kom fra Crawley ikke langt fra Gatwick Lufthavn. Ud fra trafikstøjen at dømme måtte vedkommende befinde sig på en motorvej. Det var nok enten et vidne til et færdselsuheld eller en trafikant, der ville gøre opmærksom på et eller andet, der lå og flød på kørebanen.

				Som det så ofte var tilfældet, syntes den unge mand i telefonen i første omgang at have svært ved at udtrykke sig. Hun vidste af erfaring, at for de fleste mennesker var det at ringe til politiet i sig selv ret nervepirrende. For ikke at tale om årsagen til alarmopkaldet. Halvdelen af dem, der ringede ind, var forvirrede og helt rundt på gulvet af nervøsitet.

				Trafikstøjen gjorde, at hun næsten ikke kunne høre, hvad han sagde. „Forstår du, jeg har lige ringet til hende ... altså ... det er sådan at ... Jeg er dybt bekymret for min kæreste,“ fik han endelig fremstammet.

				„Må jeg bede om dit navn og telefonnummer?“ spurgte hun, selvom hun allerede kunne se nummeret.

				Det rykkede han beredvilligt ud med. „Jeg tror, at der er sket min kæreste noget. Hun ringede til mig, mens hun var på vej ned i parkeringskælderen under vores ejendom. Hun sagde, at hun var blevet forskrækket over, at der stod en mand og lurede dernede. Lidt efter hørte jeg hende skrige, og så blev forbindelsen afbrudt.“

				„Har du prøvet at ringe til hende igen?“

				„Ja. Ja, det har jeg. Vil du ikke nok sende nogen derover? Jeg er virkelig urolig for hende.“

				Woods intuition og erfaring sagde hende, at det her måtte tages alvorligt.

				På trods af larmen i baggrunden var det blevet nemmere at forstå, hvad han sagde. „Jamie, vær sød at give mig jeres adresse, din kærestes navn og en kort beskrivelse af hende.“ Igen tastede hun løs, mens hun talte.

				Det fik hun. „Vil du ikke nok sende nogen derover med det samme. Der må være sket hende noget,“ bad han.

				Efter at have søgt lidt på skærmens kort fik hun øje på det lyserøde ikon.“ Vi sender straks en patruljevogn derover,“ meddelte hun ham.

				„Tak. Tusind tak.“

				Hans stemme var grødet. „Vent lige et øjeblik, Jamie. Jamie?“

				„Åh, undskyld,“ svarede han og lød lidt mere fattet.

				„Du skal lige give mig din kærestes mobil- og fastnetnummer og registreringsnummeret på bilen.“

				Jamie Ball gav hende oplysningerne, men kunne pludselig ikke huske hele registreringsnummeret. „Det begynder med GU10,“ sagde han. „Bed dem om at skynde sig.“

				„Har du nogen som helst idé om, hvem manden i parkeringskælderen kan være? Har du eller din kæreste før set mistænkelige personer i kælderen?“

				„Næh. Nej, men der er mørkt dernede og ingen sikkerheds­foranstaltninger. For et par måneder siden blev flere biler udsat for hærværk. Lige nu er jeg på vej hjem, men der går en halv times tid, før jeg kan være der.“

				„Politiet kan være der om ti minutter.“

				„Vil du ikke nok bede dem tjekke, at hun er okay? Jeg elsker hende. Bare der ikke er sket hende noget.“

				„Jeg skal nok give betjentene dit mobilnummer. De skal nok kontakte dig.“

				„Jeg hørte hende skrige,“ sagde han. „Åh gud, det var så frygteligt at høre på. I må skynde jer at hjælpe hende.“

				Hun indtastede alle oplysningerne og sendte dem som en flash-besked til Andy Kille.

				Han underrettede straks den vagthavende strategiske leder, politiinspektør Nev Kemp, og den vagthavende taktiske leder, vicepolitikommissær Jason Tingley om, at der måske var tale om en bortførelse.
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			Torsdag den 11. december

			Politifolk kaldte tit regnvejr for ‘politivejr’. Forbrydere brød sig nemlig ikke om at blive våde, så derfor blev der begået meget mindre kriminalitet, når det øsede ned.

				Klokken var seks denne mørke og kølige torsdag aften i december. Politibetjent Susi Holliday var ude at køre patrulje sammen med sin nye makker, den noget ældre og mere erfarne Richard, der inden for politiet var kendt for sin fotografiske hukommelse. De var på vej vestpå i en Ford Mondeo-patruljevogn og kørte langs strandpromenaden i Hove. På deres højre hånd passerede de en række nydelige regency-huse og på deres venstre lå de øde græsplæner med små badehytter. Længere ude på den anden side af gadelygternes skær skummede og bruste Den Engelske Kanal.

				Det havde været en stille og rolig dag, og de havde kun en time tilbage af vagten, som sluttede klokken nitten, og indtil nu havde de været ude til et mindre færdselsuheld, hvor en lastbil havde påkørt en motorcyklist, som dog ikke havde lidt overlast; været henne på et apotek i nærheden af Seven Dials-rundkørslen, hvor en mand – formentlig på grund af en overdosis – var besvimet i døråbningen, og endelig, hvad der hørte til dagens orden, været ude til husspektakler og anholdt manden. Det var fjerde gang inden for halvandet år, at kvinden i forholdet havde ringet til politiet efter at være blevet overfaldet af manden. Måske kunne hun nu endelig tage sig sammen til at få ham smidt ud, men det tvivlede Holliday nu på. Den tragiske virkelighed for den type ofre for hustruvold var, at de var blevet så desillu­sionerede, at de havde mistet enhver form for selvtillid og sjældent havde mod til enten at smide partneren ud eller forlade ham. Desuden havde mange også mistet troen på, at de kunne skabe en fremtid for sig selv.

				Om et par timer ville området med alle barerne og natklubberne omkring West Street uundgåeligt forvandle sig til en potentiel krigszone, som det gjorde hver eneste torsdag, fredag og lørdag aften, men alt foregik for det meste under strengt, men venligt opsyn af et massivt politiopbud til langt ud på natten. Heldigvis ville de med deres nuværende vagtplan slippe for at skulle håndtere de evindelige slagsmål, alle fulderikkerne og de andre påvirkede idioter. Ikke desto mindre gik mange politifolk ikke af vejen for et ‘rask lille opgør’, som de kaldte det. Adrenalinsuset hørte med til jobbet.

				De sad fast i trafikken, der kun bevægede sig fremad i små ryk. Det var Holliday, der kørte, og vinduesviskerne kæmpede for at holde ruden fri for regn. Den forankørendes bremselygter lyste den regnvåde forrude op. Kyrke havde travlt med at sende en sms. De havde begge fri de næste par dage, og Holliday sad og glædede sig til at være sammen med sin mand James og gå ud og købe ting til deres nye lejlighed, som de lige var flyttet ind i. Den lå i det nærliggende Eastbourne, hvor huspriserne var betragteligt lavere end i Brighton.

				„Har du nogen planer for dine fridage?“ spurgte hun Kyrke.

				„Hm,“ svarede han og rakte en finger i vejret for at gøre opmærksom på, at han lige skulle være færdig med sms’en. „Jeg skal have Joey med til fodbold,“ svarede han et øjeblik efter. Joey var hans tolvårige søn, som han forgudede. „Bagefter skal vi til speedway. Hvad med dig?“

				Radioen begyndte at skratte. Så hørte de den kvindelige operatørs stemme.

				„Charlie Romeo Fire?“

				„Charlie Romeo Fire,“ svarede Kyrke.

				„Charlie Romeo Fire, vi har fået en melding om, at en kvinde muligvis er blevet overfaldet af en mand i Chesham Gates under­jordiske parkeringskælder på hjørnet af Stanley Rise og Briars Avenue. Kan I tage jer af det? Det er en kategori 1.“

				„Chesham Gate,“ gentog Kyrke. „Ja, vi er på vej.“ Han vendte sig om mod Holliday. „Vi vender!“

				Med adrenalinen pumpende i kroppen tændte Holliday for horn og lygter, foretog en U-vending og accelererede. Som de fleste af sine kolleger gjorde meldingen om en kategori 1-opgave hende nærmest høj. At komme ud for et ‘rask lille opgør’ og at blæse af sted med fuld udrykning, var noget af det bedste ved jobbet. Det krævede imidlertid stor agtpågivenhed. Horn og lygter var ifølge loven en anmodning om at få lov til at passere og ikke en automatisk ret, og da halvdelen af trafikanterne som regel var enten døve, blinde eller blot dumme i al almindelighed var alle udrykninger fyldt med udfordringer, der fik hjertet til at sidde oppe i halsen.

				Sådan var det også nu, hvor en Nissan Micra, som åbenbart hverken havde bakspejl eller blinklys, lige pludselig skiftede bane og trak ud foran Holliday, der kørte med en hastighed af 100 kilometer i timen. „Kraftidiot,“ hvæsede hun og undgik med nød og næppe at ramme bilens bageste kofanger, da hun overhalede den.

				Undervejs noterede Kyrke alle de oplysninger, som operatøren læste op for ham: bilmærke, det mangelfulde registreringsnummer og et signalement af kvinden.

				Takket være en kvik buschauffør, der holdt tilbage for dem, strøg de halvandet minut senere lige gennem rundkørslen ved Brighton Pier og videre op ad Marine Parade. Her svingede de til venstre og susede op forbi Lower Rock Gardens bed & break­fasthoteller. Mindre end to minutter senere fik de på deres venstre hånd på vej op ad den stejle bakke til hospitalet øje på lejlighedskomplekset Chesham Gate.

				De standsede ved siden af den lukkede port ned til parkeringskælderen, steg ud, gik hen og kiggede ind gennem gitteret og ned i mørket. Holliday tændte sin stavlygte og lyste ned i kælderen, men det eneste, de kunne få øje på, var en række parkerede biler, hvoraf nogle var helt tildækkede.

				„Har du nogen idé om, hvordan vi kommer ind?“ spurgte hun Kyrke.

				„Jeg prøver, om jeg kan finde viceværten,“ svarede han og skyndte sig hen mod hovedindgangen. Pludselig hørte hun et klik. Porten begyndte at åbne sig og et øjeblik efter ramte skæret fra et sæt forlygter hende. Bag sig hørte hun en bilmotor i tomgang. Hun vendte sig om og fik øje på en BMW convertible med en ung kvinde bag rattet. Hun stak en hånd i vejret og gik hen til bilen for at gøre føreren af bilen opmærksom på, at det lige nu ikke var muligt at køre ned i kælderen, fordi politiet var i gang med en undersøgelse.

				Da Holliday skyndte sig ned ad rampen, tændte det elektriske lys automatisk, så hun slukkede lygten for at spare på strømmen. Hun gav sig til at lede efter en hvid Fiat 500 med et registreringsnummer, der begyndte med GU10, og en slank kvinde midt i tyverne med langt brunt hår. Der var vel i alt tres parkeringspladser, hvoraf de fleste var optaget, men også båse til motorcykler og et cykelstativ.

				Hele kælderen lå øde hen, og lugten af støv og motorolie hang i luften. Hun tog rækkerne af biler fra en ende af og holdt skarpt øje med, om der befandt sig andre nede i kælderen.

				Hun nåede hen for enden af den sidste række og gik så til venstre hen mod et noget mørkere område. En af lamperne i loftet blinkede af og til og udsendte en skarp lyd, så hun tændte for en sikkerheds skyld lygten igen. Hun passerede et cykelstativ med aflåste cykler og en skøn gammel Mercedes convertible, der stod indhyllet i et tykt lag støv på fire flade dæk. Så fik hun øje på en omhyggeligt parkeret hvid Fiat 500 og et registreringsnummer, som begyndte med GU10. Bilen var stadig lidt våd, så den måtte være kørt herned for nylig.

				Hun stoppede op og kaldte Kyrke over radioen. „Jeg tror, jeg har fundet bilen,“ sagde hun.

				„Jeg er på vej ned til dig sammen med viceværten,“ svarede han.

				Hun nærmede sig forsigtigt bilen og lyste ind gennem side­ruden. Bortset fra et stykke tyggegummipapir på passagersædet og en parkeringsbillet i forruden, der stammede fra et parkeringsanlæg i det nærliggende Lewes, var bilen tom. Hun tjekkede dørene, der alle var låst. Kølerhjelmen var varm.

				I samme øjeblik dukkede Kyrke op sammen med en lille mand i halvtredserne iført lærredsbukser og vindjakke. Han havde en mobiltelefon i hånden.

				„Det er Mark Schulz, som er vicevært her i ejendommen,“ sagde Kyrke.

				„Hvad kan jeg gøre for jer?“ spurgte Schulz.

				„Vi er i gang med at undersøge, om ejeren af denne bil, Logan Somerville, er i god behold,“ svarede Holliday. „Har du set hende, efter at hun er kommet hjem?“

				Han rystede på hovedet. „Nej, jeg har fri 17.30.“

				„Er der et overvågningskamera hernede?“

				Han slog opgivende ud med armene. „Det har ikke virket de sidste seks uger. Jeg har sagt det til ejendommens administrator, men der er ikke sket noget.“ Han trak på skuldrene. „Hvad kan man gøre?“ Da de gik hen mod trappeopgangen, tøvede han. „Skal jeg ikke prøve at ringe til hende?“

				„Jo tak.“

				„Hun er rigtig sød,“ sagde han. „Det er hendes kæreste også. Rare mennesker.“ Han scrollede ned over telefonens display og ringede op. Lidt efter rystede han på hovedet og kiggede hen på de to betjente. „Der er ingen, der svarer.“

				„Har du en nøgle til lejligheden?“

				„Ja, jeg skal bare lige finde den.“

				„Jeg bliver hernede og kigger mig omkring og sørger for, at ingen kører hverken ind eller ud herfra,“ sagde Kyrke. „Så kan du gå med op i lejligheden.“

				Holliday gik op ad trappen til stueetagen. Hun stod og ventede ude på gangen, mens Schulz gik ind i sin lejlighed. Han vendte tilbage med et stort gammeldags nøgleknippe og gik foran hende hen til elevatoren.

				På niende sal trådte de ud på en skummel gang med et meget slidt gulvtæppe. Der lugtede jordslået. Fra en af lejlighederne blev der spillet vanvittig høj musik. Holliday genkendte nummeret: ‘Patient Love’ med Passenger. Hun fulgte efter Schulz, der gik hen til en dør og ringede på.

				Lidt efter prøvede han igen. Så bankede han hårdt på døren. Han ventede lidt, hvorefter han kiggede spørgende på Holliday.

				„Kan du ikke låse op, så jeg kan tjekke, om hun er derinde?“

				„Jeg er faktisk ikke så meget for at gå derind.“

				„Vi er bange for, at der er sket hende noget. Vi er nødt til at vide, om hun er i god behold.“

				Han trak på skuldrene. „Okay.“

				Han låste døren op. „Hallo! Logan Somerville! Det er viceværten! Jeg har politiet med mig!“ kaldte han.

				De blev mødt med tavshed. Lejligheden virkede underlig forladt.

				„Skal vi gå ind?“ spurgte Holliday.

				Han bed sig i læben, men viste hende så ind med en hånd­bevægelse.

				De trådte ind i en lille entré, hvor to mountainbikes stod under en knagerække med overtøj og fortsatte ind i den rodede, men lyse, kombinerede spise- og opholdsstue. Indretningen var moderne med et råhvidt gulvtæppe og sofaer i samme farve. På bardisken, der adskilte stuen fra det lille køkken, lå der et eksemplar af avisen The Independent og magasinet The Week. Henne for enden af disken svømmede bittesmå tropefisk rundt i et meget rent akvarium med lys i.

				Holliday studerede med interesse en række indrammede foto­grafier, hvoraf et var taget i et barsk bjerglandskab, hvor et flot ungt par iført cykeludstyr poserede med deres mudrede cykler. På et andet så man det smilende unge par slikke solskin på en strand. På et tredje var de iført skiudstyr. På væggene hang der op til flere farvestrålende, let abstrakte reproduktioner af liggestole på en strand, skelettet af det, der var tilbage af den gamle West Pier, en række små badehytter og et billede af en cockerspaniel, som kunne se ud til at være malet af den lokale kunstner, Tom Homewood, der boede i Lewes, og som Holliday var ret begejstret for.

				De tjekkede soveværelset. Foruden den pænt redte dobbeltseng med stod der et fjernsyn, og på hver sin side af sengen et natbord med lampe. På det ene lå der en stak dameblade, og på det andet stod et næsten tomt glas vand. Holliday fik øje på en støvle, der lå og flød på gulvet og noget, der kunne ligne blodstænk, både på den nederste del af døren ud til badeværelset og på gulvet.

				På det tørre og ryddelige badeværelse stod en flettet kurv til vasketøj. Øverst lå der en undertrøje og et par cykelshorts. På hylderne stod bodyshampoo, shampoo, bodylotion og diverse andre cremer på rad og række sammen med parfume, eau de cologne, aftershave og engangsskrabere til både mænd og kvinder. Det virkede ikke, som om nogen havde opholdt sig i lejligheden inden for de sidste par timer.

				Holliday gav besked over radioen om, at selvom der ikke var tegn på kamp, havde hun fået øje på nogle små blodstænk.

				Operatøren sagde, at kvindens kæreste var lige på trapperne og bad dem blive på stedet.
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			Jamie Ball, der under normale omstændigheder var en samvittighedsfuld bilist, ræsede som en besat gennem Edward Street. Med øjnene stift rettet mod forruden, der hele tiden sløredes af den kraftige regn, snoede han sig med blinkende forlygter og hornet i bund ud og ind gennem den tætte myldretidstrafik og ænsede ikke sine medtrafikanternes vrede dytten og knyttede næver. Hele hans krop dirrede af frygt.

				Han blev knipset af et fartkamera, men det kunne han ikke tage sig af. Han havde kun én eneste tanke i hovedet: at komme hjem så hurtigt som muligt og sikre sig, at Logan var okay. Han tog et venstresving så skarpt, at bilen skred ud på den våde vejbane. Dækkene var ved at miste vejgrebet, da han accelererede op ad bakken og svingede til højre ind i deres gade. Han fik øje på politibilen, der holdt parkeret ved indgangen til ejendommen.

				Han trykkede på knappen og ventede utålmodigt på, at den elektroniske port skulle gå op, hvorefter han begyndte at køre ned ad rampen. Han blev øjeblikkeligt stoppet af en politibetjent, som kom farende op fra parkeringskælderen. Jamie fortalte, hvem han var og blev dirigeret hen til en tom bås.

				Han sprang med det samme ud af bilen uden at lukke døren efter sig og konstaterede til sin store lettelse, at Logans lille hvide Fiat nok så nydeligt holdt parkeret på sin vante plads. Gudskelov var hun okay! Så henvendte han sig til betjenten. „Hvor er min kæreste Logan? Hvad er der sket? Er hun okay?“

				„Jeg tror, at det er bedst, hvis De taler med min kollega, der er gået op i lejligheden sammen med viceværten.“

				Det løb ham pludselig koldt ned ad ryggen. „Hvorfor det? Hvad er der sket?“

				„De skal nok få besked, når De kommer derop.“

				Jamie fór hen til elevatoren og kørte op til niende sal. Idet han trådte ud, fik han øje på en uniformeret betjent, der i samme øjeblik kom ud af lejligheden sammen med viceværten.

				„Hej,“ hilste Jamie Ball. „Er alt okay?“

				„Hej Jamie,“ sagde viceværten.

				„Hvad med Logan? Er hun okay, Mark? Hun ringede til mig ... hun sagde, hun havde set en skummel person nede i kælderen.“

				„Jeg har ikke set hende,“ svarede Mark. „Hun er ikke kommet hjem endnu, Jamie.“

				„Jo, hun er. Hendes bil holder dernede.“ Han mødte et kort øjeblik politibetjent Hollidays spørgende blik, inden han gik uden om hende og trådte ind i lejligheden. Han skyndte sig gennem entréen, forbi cyklerne og til højre gennem et lille værelse, hvor de havde reoler fra gulv til loft med hans komplette samling af Lee Child-romaner og alle deres andre spændingsromaner og fortsatte ind i den store, rodede opholdsstue. Der var hun heller ikke.

				„Logan!“ kaldte han, idet han skyndte sig tilbage til entréen. Han tjekkede først soveværelset, hvor støvlen, som Logan om morgenen var snublet over, stadig lå og flød ved siden af sengen, så badeværelset, det lille gæsteværelse, køkkenet og til sidst gæstebadeværelset. Så vendte han tilbage til stuen og åbnede døren ud til den lille altan, hvor hun sommetider gik ud for at ryge, selvom han gentagne gange havde opfordret hende til at holde op. Altanen var tom bortset fra to sjaskvåde plasticstole og et lille hvidt bord, hvorpå der stod et askebæger med et meget vådt cigaretskod.

				Han lukkede døren ud til den iskolde altan. Holliday og Mark, der var fulgt efter ham, stod nu lige bag ham inde i stuen. „Susi Holliday, Sussex Politi,“ præsenterede hun sig. „Efter Deres opkald kørte min kollega og jeg straks ud til ejendommens parkeringskælder. Indtil videre har vi ikke observeret noget mistænkeligt ... Logans Fiat holder parkeret og låst i den anviste bås, og der er ikke tegn på, at der har været nogen inde i lejligheden.“

				„Hun ringede til mig i samme øjeblik, hun kørte ned i kælderen. Lidt efter hørte jeg hende skrige, men så blev forbindelsen afbrudt.“

				„Har De prøvet at ringe til hende igen?“

				„Ja, jeg har prøvet at ringe til hende hele vejen hjem.“ Han fiskede sin mobiltelefon op af bukselommen og tastede hendes nummer igen. Efter seks ring gik den på voicemail. „Ring til mig, skat,“ sagde han. „Vær sød, at ringe til mig, så snart du hører det her. Jeg er virkelig urolig for dig.“ Han afsluttede opkaldet og kiggede hen på Holliday. „Hun plejer altid at ringe tilbage med det samme. Lige meget hvad hun laver ... hun ringer altid tilbage ... det gør vi begge to.“

				„Og De er sikker på, at hun selv er kørt på arbejde? Hvis hun havde fået et lift af en kollega, ville der være en forklaring på, at hendes bil stod dernede.“

				„Det ved gud, jeg er! Hun ringede jo til mig fra sin bil, da hun var på vej ned i p-kælderen. Hun sagde, at hun havde set en skummel mand dernede, og så skreg hun. Det var et frygteligt skrig. Jeg har aldrig før hørt hende skrige på den måde. Kan vi ikke gå ned i kælderen igen og se efter en ekstra gang?“ bad Jamie.

				Hollidays radio skrattede. Jamie kunne høre en spøgelsesagtig kvindestemme, men kunne ikke opfatte, hvad hun sagde.

				„Charlie Romeo Fire,“ svarede Holliday. „Vi er stadig ude ved Chesham Gate.“

				„Tak, Charlie Romeo Fire. Giv mig besked, når I er færdige.“

				„Det skal vi nok,“ svarede Holliday. Så vendte hun sig om mod Jamie.

				„De og Deres kæreste var vel ikke oppe at skændes her til morgen?“ spurgte hun.

				„Oppe at skændes? Nej. Hvorfor det?“

				„Lige før fik jeg øje på nogle blodstænk på døren ind til badeværelset.“

				„Nå, det. Hun snublede på vej ud af sengen og knaldede sin tå ind i døren. Hun ville tage forbi skadestuen på vej til arbejde, så hun kunne få den undersøgt.“

				„Det må hospitalet jo kunne bekræfte, ikke?“

				„Jo, selvfølgelig,“ svarede Jamie tøvende og kiggede på Holliday.

				„Åh gud, De tror da ikke, at jeg har gjort hende noget? For himlens skyld!“

				„Vi er simpelthen nødt til at stille Dem forskellige spørgsmål.“

				Jamie fandt Logans ekstranøgle til bilen, hvorefter de tog elevatoren ned til Kyrke i parkeringskælderen. De fulgtes alle tre over mod Fiaten.

				„Der er en ting, jeg skal huske at sige,“ sagde Jamie. „Logan har sukkersyge. Diabetes 2 ... hvis hendes blodsukker bliver for lavt, risikerer hun at få et insulinchok.“

				Holliday nikkede. „Hvor arbejder De henne?“

				„I Croydon. Condor Food Group. Afdelingen for dyrefoder.“

				„Vi har to Rhodesian Ridgebacks,“ sagde Kyrke, som var kommet over til dem. „Min kone sværger til Condor ... Condor Vitalife.“

				„Det er jeg glad for at høre,“ svarede Jamie tonløst. „Det er et glimrende produkt.“

				„Er det bedre end råt kød?“

				Han trak på skuldrene. „Så vidt jeg ved, er det en mere alsidig kost end råt kød.“

				De var nået over til Fiaten.

				„Hun var på vej herned, da hun ringede til Dem?“ spurgte Holliday, mens hun kiggede på sin telefon. „Forbindelsen er meget dårlig hernede.“

				Jamie nikkede. Han tog sin egen telefon frem. Signalstyrken svingede mellem en, nul og to streger. Han tastede endnu en gang Logans nummer, og et øjeblik efter kunne han høre den ringe. Meget svagt.

				Det kunne de andre også.

				Begge betjentene og viceværten stod og kiggede på ham. Med rynket pande stod han og fumlede lidt med nøglen, men fik så låst bildøren op og åbnede den. Nu lød ringetonen noget højere.

				Hendes telefon lå på gulvet halvt inde under passagersædet.

				Han ville læne sig ind for at samle den op, men blev forhindret af Holliday, som rakte sin behandskede hånd ned efter den. Så holdt den op med at ringe. Holliday var godt klar over, at hun burde videregive den til teknikerne uden selv at røre ved den, men da der var risiko for, at Logan kunne være i livsfare, bestemte hun sig for med det samme selv at tjekke den. Hun bad Jamie om koden, som han gav hende. Hun indtastede den, kiggede på displayet og konstaterede, at der havde været ni ubesvarede opkald fra ‘Jamie mobil’. Han bekræftede, at det var ham, der havde foretaget opkaldene.

				Jamie kiggede fra denne ene betjent til den anden. „Hun har altid ... altid sin telefon på sig. Hun kunne ikke finde på at gå nogen steder uden den.“

				Han kunne godt se, at selvom de virkede forstående, var der en vis skepsis at spore i deres blik.

				„Jeg er bange for, at alle på et eller andet tidspunkt lader deres telefon ligge,“ sagde Holliday. „Det gør jeg da selv indimellem.“

				„Jeg har også engang forlagt min,“ kom det fra viceværten. „Der gik to dage, inden jeg fandt den.“

				„Der er sket hende noget. Vil I ikke nok tro på, hvad jeg siger? Der er sket et eller andet. For fanden da, jeg hørte hende skrige.“

				Radioen skrattede, og han kunne igen høre en kvindestemme.

				„Charlie Romeo Fire,“ svarede Kyrke og holdt hovedet på skrå, mens hans talte ned i radioen, der var klipset fast på venstre side af brystet.

				„Alvorligt færdselsuheld ved sammenfletningen A23/A27. Færdselspolitiet har brug for assistance. Er det noget, I kan tage jer af, Charlie Romeo Fire?“

				„Nej, det tror jeg desværre ikke,“ svarede Kyrke, „Vi er nødt til at blive her foreløbig.“

				Så vendte han sig om mod Jamie. „Undskyld, at jeg stiller Dem et personligt spørgsmål, men hvordan var De og Deres kærestes forhold? Havde I skænderier og den slags?“

				„Slet ikke. Vi kunne godt bide lidt af hinanden som alle mulige andre par, men i al den tid, vi har været sammen, har vi aldrig haft et alvorligt skænderi. Vi elsker hinanden meget højt.“

				Holliday, som blev mere og mere foruroliget over det, hun havde hørt, gik lidt væk fra de andre. Over radioen anmodede hun om øjeblikkelig assistance fra den vagthavende efterforskningsleder.
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			Torsdag den 11. december

			Klokken 18.45 torsdag aften kom kriminalkommissær Roy Grace hjem. Han havde endnu tre et halvt døgn tilbage som vagthavende efterforskningsleder for Surrey & Sussex Politis afdeling for personfarlig kriminalitet. Først mandag klokken syv om morgenen kunne han give stafetten videre til en af de andre efterforskningsledere.

				I Sussex blev der i gennemsnit begået tolv drab om året, og i Surrey var det omkring ti. På årsbasis blev der i hele England begået cirka 650 drab. Det var enhver drabsefterforskers drøm at lede opklaringen af en kompliceret drabssag. Ikke af blodtørst, men fordi det var det, de var uddannet til, og derfor var et sådant drab en stor udfordring. Det var heller ikke nogen hemmelighed, at opklaringen af et højprofileret drab øgede chancerne for forfremmelse.

				Ikke fordi Grace på nogen måde ønskede, at nogen skulle dø.

				I løbet af de sidste par år havde hans weekender været som forhekset. Hver gang han havde glædet sig til en fredelig weekend, hvor han skulle have hygget sig sammen med nogle venner, eller som nu være sammen med sin kone, Cleo, og deres fem måneder gamle søn, var han blevet kaldt ud til et drab. Lige nu håbede han sådan på en weekend i fred og ro, hvor han kunne koncentrere sig om at hjælpe Cleo med at sortere hendes ting, inden de i den kommende uge skulle flytte fra Cleos lille byhus, hvor de boede nu, og ud på landet i et lille hus, som de havde købt i nærheden af landsbyen Henfield tretten kilometer nord for Brighton.

				Cleo havde lige rejst sig, taget en stor bog med stofprøver, som hun havde siddet med i skødet, og flyttet den over på sofabordet, hvor hun forsigtigt lagde den øverst i stakken med de andre bøger med tapet- og stofprøver.

				Grace gik hen til bowlen, hvor hans elleve år gamle guldfisk svømmede rundt. „I næste uge skal du flytte ud på landet. Hvad siger du til det? Vi skal til at holde høns. Du har aldrig set en høne i virkeligheden, vel? Kun på fjernsyn, som du vist heller aldrig plejer at se?“

				Cleo lagde en arm om livet på ham og kyssede ham i nakken. „Hvis nogen for et par år siden havde fortalt mig, at jeg en dag ville blive jaloux på en guldfisk, ville jeg ikke have troet på dem, men det er jeg faktisk. Indimellem har jeg på fornemmelsen, at du er mere interesseret i Marlon end i mig!“

				Marlon, der som altid lignede en gammel, gnaven og tandløs mand, svømmede med skiftevis åben og lukket mund rundt og rundt i sin bowle, som var forsynet med grønne planter og resterne af en miniatureudgave af et græsk tempel. Grace havde købt det for nogle år siden, efter at han havde læst i et blad, at det var vigtigt at give guldfisk noget at interessant at se på nede i deres akvarier. Intet af det, Grace i tidens løb havde købt, havde tilsyneladende fanget denne ensomme skabnings interesse. Ved flere lejligheder havde han også forsynet Marlon med en makker, men hver eneste af dem var efterfølgende enten blevet slugt af minimonsteret eller havde kort tid efter flydt rundt i overfladen med bugen i vejret, mens Marlon ufortrødent svømmede videre i sine cirkler.

				Han havde for mange år siden, dengang han var sammen med sin forsvundne første kone Sandy, vundet fisken i en bod på en markedsplads. Hun havde nu været meldt savnet i over ti år og var for nylig officielt erklæret død. Det havde givet ham mulighed for at gifte sig med Cleo. Dengang havde han båret fisken hjem i en plasticpose fyldt med vand, og ifølge Sandys research skulle man ikke forvente, at en såkaldt markedspladsfisk levede længere end et års tid.

				Nu – elleve år senere – var Marlon stadig i fin form. Ifølge Guinness Rekordbog, som Grace for nylig havde slået op i, var verdens ældste guldfisk indtil videre blevet treogfyrre år. Det var der ganske vist nogle år til, men der var heller ingen tegn på, at Marlon ville tage billetten foreløbig, og det var Grace inderst inde glad for. På en eller anden mærkelig måde – og det ville han aldrig kunne tale med Cleo om – udgjorde Marlon en slags forbindelse til Sandy. Når fisken en skønne dag døde, var han sikker på, at han ville blive ked af det. Det første, han gjorde på vej ud i køkkenet om morgenen, var at kaste et blik på bowlen for at sikre sig, at Marlon ikke lå og flød rundt i overfladen med bugen i vejret.

				„Da vi jo skal flytte et nyt sted hen, synes jeg også, at Marlon skal have noget nyt at bo i. Jeg har lige læst på nettet, at guldfisk har brug for et større akvarium, end man umiddelbart skulle tro.“

				„Nå? Hvor stort? Et svømmebassin med olympiske mål?“ spurgte Cleo.

				„Nej, men stort nok til at den kan strække benene ... eller rettere finnerne,“ svarede han med et skævt smil.

				„Bare det ikke bliver større end vores nye hus, for så bliver jeg for alvor jaloux, og så, min skat, er jeg bange for, den kommer til at stå på sushi!“

				„Det kan du lige vove på!“ sagde han og sendte hende et advarende blik.

				„Hvis jeg vil have dig, må jeg tage din fisk med i købet, eller hva?“

				Han lagde armen om hende. „Kors, hvor er jeg vild med dig!“

				Hun kiggede ham dybt i øjnene. „Og jeg er vild med dig. Jeg troede ikke, jeg kunne elske nogen så højt, kriminalkommissær Roy Grace.“

				Hun kyssede ham.

				Så ringede hans telefon.

				Det var Andy Anakin, vagthavende på Brightons John Street Politistation, som havde et lidt blakket ry for at være den næsttravleste politistation i England. I modsætning til de fleste af kollegerne formåede Anakin ikke altid at bevare fatningen i pressede situationer, så derfor havde han fået tilnavnet Panik Anakin. Lige nu lød han faktisk også lettere panisk.

				„Grace,“ sagde han stakåndet. „Den vagthavende vicekriminalkommissær har travlt med en anden hastesag og bad mig ringe til dig for at gøre dig opmærksom på, at vi måske står med en kidnapning eller en bortførelse. En ung kvinde er blevet meldt savnet af sin kæreste, efter at han havde hørt hende råbe i telefonen, at en ukendt person var trængt ind i en parkeringskælder i Kemp Town.“

				„Hvad kan du ellers sige om det?“ spurgte Grace foruroliget.

				„Meget lidt. Forstår du ... sagen er den ... indtil videre har jeg ikke rigtig noget. Jeg har sendt folk ud for at foretage forhøringer i området. Vi står med en mand, der er overbevist om, at hans kæreste er blevet bortført. Vi gør alt, hvad vi kan, men det ser ikke godt ud, faktisk. Alarmcentralen har underrettet både den strategiske og den taktiske leder.“

				Graces hjerte sank i livet på ham. Det lød virkelig ikke godt. „Hvad ved vi om parret?“

				„Hun er fireogtyve år, hedder Logan Somerville og er nyuddannet kiropraktor. Hun arbejder på en klinik på Portland Road i Hove. Han hedder Jamie Ball, er marketingschef i Condor Food Groups dyrefoderafdeling og arbejder på deres kontor i nærheden af Croydon. Vi er i gang med at tjekke ham yder­ligere.“

				Da firs procent af alle ofre bliver lemlæstet eller dræbt af et familiemedlem eller en anden nærtstående, vidste Grace af erfaring, at de, der er tættest på offeret, er de første til at blive set grundigt efter i sømmene. Han var klar over, at årsagen til, at Anakin havde ringet til ham, ikke alene var hans funktion som vagthavende efterforskningsleder, men også fordi han var uddannet til at forhandle med kidnappere og gidseltagere. Hvis det nu endte med en reel efterforskning, kunne han imidlertid ikke varetage begge roller.

				„Jeg foreslår, at vi opsætter vejafspærringer på alle hovedfærdselsårer i hele Sussex og sætter alle havne i alarmberedskab. Jeg har anmodet NPAS 15 om at være standby,“ sagde Anakin.

				NPAS 15 var den helikopter, som politikredsene i Sussex og Surrey deltes om, og den havde base i Redhill.

				„Vent nu lige lidt,“ sagde Grace.

				„Det er slemt, Roy. Jeg siger dig, det er slemt!“

				„Andy, tag det nu roligt. Klap lige hesten,“ sagde Grace skarpt. „Hvad har du gjort for at tjekke, at hun vitterlig er forsvundet?“

				„Hvad tænker du på?“

				„Er der ingen overvågningskameraer nede i parkeringskælderen?“

				„Jo, men de virker ikke.“

				„Det er løgn!“ Grace skar en grimasse. „Hvor mange er der i gang med at foretage forhøringer?“

				„Vi har to betjente derovre.“

				„Det er ikke nok. Send straks flere derhen. Har I talt med kæresten?“

				„Der er en, der taler med ham i øjeblikket. Jeg er også selv taget derhen. Jeg synes lige, at du skal vide, at jeg har anmodet chefpolitiinspektøren om assistance. Kvinden havde set en mand, der stod og lurede dernede, og hun skreg, lige inden telefonforbindelsen til kæresten blev afbrudt. Den mystiske mand er ikke blevet opsporet.“

				Grace rynkede panden. Det så ikke for godt ud, men på den anden side var det, som om Anakin ville sætte hele maskineriet i gang, inden han havde fået alle facts på bordet. „Hvad ved vi om den forsvundne kvinde, Andy? Er hun i besiddelse af noget, der gør hende til et muligt offer for kidnapning? Har hun arvet en masse penge, eller har hun velhavende forældre?“

				„Alt det skal jeg nok få undersøgt.“

				„Godt. Giv mig en orientering om en halv time ... hvis ikke før.“

				„Det skal jeg nok.“

				Grace stirrede tomt på Marlons bowle, mens han tænkte sig grundigt om.

			Mobiltelefonforbindelser faldt ustandseligt ud, og det kunne bevirke, at de gav skingre og skarpe lyde fra sig, der måske kunne forveksles med et skrig. Efter tyve års erfaring i politiet sagde hans næse ham imidlertid, at det her lugtede grimt. Den sørgelige kendsgerning er, at de fleste ofre for en bortførelse bliver slået ihjel inden for kort tid, så jo flere timer, der går, jo færre chancer er der for at finde dem i live.

				Han tænkte over de oplysninger, han indtil videre havde fået. Jamie Ball, der havde ringet til alarmcentralen, arbejdede i Croydon og havde været på vej hjem. Det ville blive nemt nok at få det verificeret. En kombination af optagelser fra nummerpladegenkendelseskameraer, der var opstillet strategiske steder langs M23, og triangulering af hans mobiltelefon ville afsløre hans omtrentlige position på det tidspunkt, hvor han hævdede at have modtaget opkaldet fra sin kæreste. På samme måde ville det blive nemt nok at finde ud af, om hun rent faktisk havde foretaget opkaldet og i givet fald hvorfra. Med lidt held ville det slet ikke komme så vidt. Måske ville hun snart komme hjem belæsset med indkøbsposer fra det lokale Sainsbury-supermarked. Det håbede han på.

				Noah begyndte at græde, og Cleo skyndte sig straks ovenpå. Livet var ikke nemt. Det var forbandet svært. Han kunne ikke lade være med at misunde Marlon dens enkle liv. Den behøvede ikke bekymre sig om, hvor maden kom fra og tog det som en selvfølge at få den serveret.

				Marlon ville aldrig blive frarøvet noget, eller lokket i baghold, eller udsat for vold. Den ville sikkert heller ikke blive dræbt eller såret ved et terrorangreb.

				I tankerne vendte han tilbage til aftenen før, hvor han sammen med kriminalassistent Norman Potting var kørt ud til ­Worthing for at tale med kriminalassistent Bella Moys mor. Grace ville gerne nå at møde hende inden datterens begravelse for at høre, hvordan ceremonien skulle foregå, og om der var noget særligt, hun gerne ville have, han nævnede i sin tale. Moy, som havde været kæreste med Potting og været en af hans nærmeste medarbejdere, var på tragisk vis omkommet ved en brand.

				Så ringede telefonen igen.
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